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HYGIENE FRESH (НЕ ВО ВСЕХ МОДЕЛЯХ)
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СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ   ДВЕРИ (ОПЦИЯ)
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Легковоспламеняемые материалы и риск возникновения пожара

Данный символ предупреждает о наличии 
материалов, которые при 
стать причиной возникновения пожара.

 • Данное устройство содержит небольшое количество 
(R600a), который является горючим 
устройства соблюдайте осторожность, чтобы не повредить элементы
хлаждающего контура устройства.

 • При обнаружении утечки не допускайте использования открытого 
потенциальных источников воспламенения, 
проветрите комнату, в которой установлено устройство. целях предотвращения
 образования огнеопасной смеси газа и воздуха при утечке в охлаждающем 

 размер комнаты, в которой установлено устройство, 
соответствовать количеству используемого хладагента.
 составлять 1 кв. м на каждые 8 грамм хладагента R600а внутри устройства.
 • Устанавливая устройство убедитесь, что кабель питания не 
поврежден.

 • Запрещается размещать переносные розетки или переносные 
вблизи данного устройства.

источники питания 

пережат и не 

 Площадь комнаты должна
должен контуре,

 В 
в течение нескольких минут 

пламени или 
 о

газом. При транспортировке и установке 
изобутанового хладагента 

ненадлежащем обращении могут 
легковоспламеняемых 

31



•   

 

•  

•  

•   

  •   

 

 

•   

  

 

Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей) с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или с недостаточным опытом или 
знаниями. Если только им были даны инструкции по использованию прибора человеком, 
ответственным за их безопасность.

прибором. Необходимо контролировать детей, чтобы они не играли с •

Детям в возрасте от 3 до 8 лет разрешается загружать и разгружать продукты из холодильного устройства.
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Отключите кабель питания от сети при 
чистке и обслуживании холодильника.

33



34



В некоторых случаях в качестве отделки  
передней дверцы может использоваться  
закаленное стекло. В результате ударов и  
других силовых воздействий оно может  
треснуть или разбиться. Не прикасайтесь  
к поврежденной части изделия. 
Это может привести к травме. 

Если выявлена утечка газа (изобутан, пропан, 
природный газ и т. п.), не касайтесь устройства 
или вилки электропитания и немедленно 
проветрите помещение. В этом устройстве 
используется хладагент изобутан (R600a). Также 
используется небольшое 
количество 
легковоспламеняющегося

 газа. Утечка газа во 
время транспортировки,
 установки или 
эксплуатации
 прибора может привести
 к пожару, взрыву или травме, 
если возникнут искры.

• 
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Воздух должен свободно циркулировать
по холодильнику для обеспечения его
надежной работы.
Если холодильник помещен в стенную
нишу, расстояние между верхней панелью
холодильника и потолком ниши должно
составлять не менее 25 см, а также не
менее 5 см от стены.
Холодильник должен находиться на высоте
не менее 2,5 см от пола, особенно в том
случае, если пол покрыт ковром.
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Размеры и зазоры
Слишком малое расстояние между прибором и 
расположенными рядом предметами может 
привести к ухудшению охлаждающих 
возможностей и повышению энергопотребления. 
Обеспечьте расстояние не менее 50 мм до 
ближайших стен и иных предметов при 
установке изделия.

Температура окружающей 
среды
Устройство предназначено для работы в 
ограниченном диапазоне температур 
окружающей среды в зависимости от 
климатической зоны. Не используйте прибор при 
температуре, выходящей за допустимые 
пределы.
Температура внутри прибора может меняться в 
зависимости от расположения прибора, 
температуры окружающей среды, частоты 
открывания двери и так далее.
Климатический класс можно найти на этикетке.

Климатический класс
Диапазон температур 
окружающей среды, 
°С

SN (Субнормальный) +10 - +32
N (Нормальный) +16 - +32
ST (Субтропический) +16 - +38
T (Тропический) +16 - +43 / +10 - +43*

*Австралия, Индия, Кения

ПРИМЕЧАНИЕ
 • Использование приборов, 
классифицированных в группы от SN до T, 
предусмотрено при температуре 10-43ºC.
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Габаритные размеры

ÏÐÈÌÅ×ÀÍÈÅ

 • Âû ìîæåòå îïðåäåëèòü òèï óñòðîéñòâà,  ïîñìîòðåâ 
íà ýòèêåòêó âíóòðè õîëîäèëüíîé êàìåðû. 
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Smart Diagnosis

Регулирование
 температуры

 СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ
 ДВЕРИ 

ÒÒÒÒÒÒÒÒèïèïèïèïèïèïèïèï        AAAAAAAA
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Smart Diagnosis

Регулирование
 температуры

 СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ
 ДВЕРИ 

 СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ
 ДВЕРИ 

Òèï Òèï Òèï Òèï Òèï Òèï Òèï Òèï ÁÁÁÁÁÁÁÁ
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ÒÒÒÒÒÒÒÒèïèïèïèïèïèïèïèï                ÖÖÖ

Smart Diagnosis

Регулирование
 температуры

 СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ
 ДВЕРИ 

Pull Out Tray
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ÒÒÒÒÒÒÒÒèïèïèïèïèïèïèïèï        

Pull Out Tray

Smart Diagnosis

Регулирование
 температуры

 СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ
 ДВЕРИ 
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AUTO POWER OFF AUTO

AUTO POWER OFF .)  AUTO
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Зависит от модели

ÖÖÖÁÁÁÁÁÁÁÁAA

Определите, какая у вас система производства льда.  
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REF. TEMP. CONTROL

MIN MAX

 СИСТЕМА ОХЛАЖДЕНИЯ ДВЕРИ 

Обычного типа

Чтобы сделать кубики льда, заполните емкость для кубиков 
льда водой до уровня чуть ниже ободка и поместите ее в 

 камеру.

  Чтобы удалить кубики льда, слегка скрутите лоток, удерживая 
его за торцы. 

íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

�

�
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Отсеки морозильной камеры, отмеченные двумя звездочками, подходят для хранения предварительно 
замороженных продуктов, хранения или изготовления мороженного и заморозки кубиков льда

Отсеки морозильной камеры, отмеченные двумя звездочками, не подходят для заморозки свежих продуктов.
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Охлажденные продукты и другие продукты можно хранить сверху ящика для овощей.
Длительное открытие дверцы может вызвать существенное повышение температуры в отсеках устройства.
Если холодильное устройство долгое время стоит пустым, его необходимо выключить, разморозить и оставить 
дверцу открытой для предотвращения появления плесени внутри устройства.
Храните сырое мясо и рыбу в соответствующих контейнерах в холодильнике, чтобы они не соприкасались с 
другими продуктами и не капали на них.

Регулярно очищайте поверхности, 
контактирующие с продуктами и доступные 
части дренажной системы.
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Холодильник необходимо заземлить

НЕ ОТКЛАДЫВАЙТЕ! СДЕЛАЙТЕ ЭТО 
СРАЗУ!

Не храните в холодильнике 
легковоспламеняющиеся и взрывчатые 

вещества, а также химикаты.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Данный прибор не предназначен для использования людьми (включая детей) с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или с недостаточным опытом или 
знаниями. Если только им были даны инструкции по использованию прибора человеком, 
ответственным за их безопасность. Необходимо контролировать детей, чтобы они не играли с 
прибором.

Утилизация отслужившей техники

В этом устройстве содержатся жидкости (хладоагент, смазочные материалы), допускается 
восстановление и повторное использование деталей и материалов.

Все основные материалы необходимо отправлять на сборный пункт утилизации, где 
производится их переработка или восстановление. По поводу возврата утилизируемых 
материалов обращайтесь в соответствующую местную службу.

"Данное оборудование соответствует требованиям технического регламента, с точки зрения 
ограничения на использование определенных опасных веществ в электрическом и 
электронном оборудовании".

ОЧЕНЬ ОПАСНАЯ ИГРУШКА ДЛЯ ДЕТЕЙ

Пустой холодильник является очень 
опасной игрушкой для детей. Не забудьте 
снять у неиспользуемого холодильника 
прокладки, замки, крышки или дверцу 
целиком или примите другие меры, чтобы 
сделать холодильник безопасным.
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ДЛЯ МОДЕЛИ С ВНУТРЕННИМ КОНТРОЛЛЕРОМ

Функция интеллектуальной диагностики — это…
Используйте эту функцию, чтобы связаться с центром обслуживания и провести 
диагностику при сбое холодильника. Используйте ее только для связи с консультантом.
Использование функции

1. 

3.  

Проверьте, направлен ли микрофон 
телефона по направлению к отверстию 
динамика.

4.  Не убирайте телефон, пока 
передаются данные. 
Во время передачи данных для 
интеллектуального анализа 
необходимо подождать, держа телефон 
рядом с динамиком в верхней правой 
части.

Звук передачи данных может  
вызывать раздражение.
Не убирайте телефон, пока звук не 
прекратится.

ВНИМАНИЕ!

5.  После завершения передачи 
данных прослушайте объяснение 
консультанта о результатах 
диагностики. 
После завершения передачи данных 
и отображения сведений об этом 
холодильник будет автоматически 
выключен и включен через несколько 
секунд.
Прослушайте объяснение консультанта 
о результатах анализа и следуйте 
инструкциям.

2.  

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНАЯ ДИАГНОСТИКА

Откройте дверцу (нижнюю)  
холодильной камеры. 
Нажмите кнопку регулировки  
температуры холодильника и  
удерживайте не менее 3 секунд  
или более 

Если звуковой сигнал повторится  
4 раза откройте дверцу  
морозильной камеры (верхнюю)  
и поместите телефонную трубку  
рядом с отверстием динамика. 

Сначала позвоните в сервисный центр компании LG. Используйте функцию Smart Diagnosis, 
только если получите соответствующие инструкции от представителя колл-центра компании LG.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Расположите телефон таким образом, чтобы 

микрофон располагался напротив отверстия 
динамика.

• Система Smart Diagnosis™ издает звук 
примерно через три секунды.

• Не отводите телефон от отверстия при 
передаче данных.

• Удерживайте телефон напротив верхнего 
правого отверстия динамика и дождитесь 
завершения передачи данных.

• Звук передачи данных при использовании 
функции Smart Diagnosis™ может быть резким 
для уха, но в целях обеспечения точности 
диагностики не отводите телефон от отверстия 
динамика до прекращения звука передачи 
данных.

• По завершении передачи данных на дисплей 
будет выведено соответствующее сообщение, а 
панель управления автоматически выключится 
и затем включится через несколько секунд. 
Затем сотрудник центра клиентской поддержки 
объясняет результаты диагностики.

• Работоспособность функции Smart Diagnosis™ 
зависит от качества местной телефонной связи.

• Домашний проводной телефон обеспечивает 
более высокое качество связи и сигнала.

• Если передача данных с помощью функции 
Smart Diagnosis™ затруднена вследствие 
низкого качества телефонной связи, вы не 
сможете получить максимальный эффект от ее 
применения.
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Информация Название модели, номинальное напряжение и/или дату изготовления (ММ/ГГГГ) можно 
найти на этикетке, расположенной внутри холодильной камеры на правой стенке.
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SMART DIAGNOSIS
(Тек қолданбалы үлгілер үшін)

Балғын өнім сақтайтын орын (қосымша)

  ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ 
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Өрт және тұтанғыш материалдар қатері
Бұл таңбалар тұтанатын және күтім жасамаған жағдайда өрт 
шығу себебі болатын тұтанғыш материалдар туралы 
ескертеді.

 • Бұл жабдық аз көлемдегі изобутан хладагенті (R600a) болады, бірақ ол да
 оңай жанғыш болып табылады. Жабдықты және орнату 
кезінде тоңазыту тізбегінде ешбір зақымдалмағанына көз
 жеткізуіңіз қажет.

 • Егер газ шығып жатқаны анықталса, ашық от көзі немесе от шығаратын 
заттардың болмауын қадағалаңыз және құрылғы тұрған бөлмені бірнеше 
тоқтың желдетіңіз. Тоңазыту тізбегінен газ шыққан жағдайда, тұтанғыш газ 
бен ауа қоспасы пайда болмауы үшін, құрылғы қолданылатын бөлменің 
өлшемі қолданылатын хладагент мөлшеріне сәйкес келуі керек. 
Құрылғының ішіндегі R600a хладагентінің 8 г-на бөлменің 1 м2-ы
 шақ келуі керек.
 • Құрылғыны орналастыру барысында қуат сымы қысылмағанына немесе
 зақымдалмағанына көз жеткізіңіз.
 • Бірнеше тасымалды розеткаларды немесе тасымалды қуат 

 артына орналастырмаңыз.
көздерін

 құрылғы

әрбір 

бөлшектің 
тасымалдау 
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3–8 жас аралығындағы балалар мұздату жабдықтарын жүктеуге және босатуға рұқсат 
беріледі.
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Тоңазытқышты тазалау немесе ұстау 
кезінде қуат ашасын ажыратыңыз.
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Тоңазытқыш суға батырылған 
болса, оны білікті электрші маман 
тексермегенше пайдаланбаңыз.

Шыңдалған шыны алдыңғы есікте  
қолданылады (қосымша). Оған жалпы әсерлер 
зақым келтіруі мүмкін. Сынып қалған бөлікке  
қол тигізбеңіз. 
Жарақат алуыңыз мүмкін. Егер газ (изобутан, пропан, табиғи газ, т.б.) шығып 

жатса, құрылғыны немесе қуат ашасын ұстамаңыз 
және бөлмені дереу желдетіңіз. Бұл жабдықта газ 
түріндегі хладагент (изобутан ,R600a) пайдаланылады. 
Пайдаланылатын газ көлемі аз болса да, ол әлі де 
оңай жанғыш газ болып 
табылады. Жабдықты 
тасымалдау, орнату

 немесе пайдалануда газ 
жылыстаған жағдайда 
ұшқын пайда болса, 
ол өртке жарылысқа немесе 
жарақатқа әкеліп соғуы мүмкін.
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Тоңазытқыш ішіне қолыңызды 
салмаңыз.
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Тоңазытқышыңыздың оңтайлы
жұмысын қамтамасыз ету үшін, ауа
құрылғының айналасында тиісінше
таралуы тиіс. Тоңазытқышыңыз
қабырғаңыздағы қуыста орналасса,
тоңазытқыштың жоғарғы жағында кем
дегенде 10 дюйм (25 см) не одан артық
аралықты жəне қабырғадан кем дегенде
2 дюйм (5 см) не одан артық аралықты
қалдырыңыз. Тоңазытқыш еденнен 1
дюйм (2,5 см) жоғары орналастырылуы
тиіс, əсіресе еденде кілем төселген
жағдайда.
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Өлшемдер және саңылаулар
Құрылғы қасындағы нысандарға дейінгі 
қашықтық аз болса, ол мұздату мүмкіндігінің 
нашарлауына және электр шығындарының 
артуына алып келуі мүмкін. Құрылғыны орнатып 
жатқан кезде, оның қасындағы әр қабырғаға 
дейінгі қашықтық 50 мм болуы тиіс.

ЕСКЕРТПЕ

Қоршаған орта температурасы
Құрылғының жұмыс істеуі үшін қоршаған орта 
температурасының климаттық зонаға 
байланысты белгілі бір шектеулері бар. 
Құрылғыны осындай шектеулерден асатын 
температурада пайдаланбаңыз.
Құрылғының ішкі температурасы оның 
орналасқан жеріне, қоршаған орта 
температурасына, есігінің ашылу жиілігіне және 
тағы басқаларына байланысты өзгереді.
Құрылғының климаттық класы оның техникалық 
жапсырмасында берілген.

Климаттық класс
Қоршаған орта 
температурасының 
ауқымы ºC

SN (Өте шектеулі) +10 - +32
N (Шектеулі) +16 - +32
ST (Субтропикалық) +16 - +38
T (Тропикалық) +16 - +43 / +10 - +43*

*Австралия, Индия, Кения

ЕСКЕРТПЕ
 • SN және T дәрежесіндегі жабдықтар 10 ºC - 43 
ºC градус аралығындағы ортада пайдалануға 
арналған.

A

C

EFG

B

D

H

-

A

B

C

D

E

F

G

H

(мм)

780

1800

730

27

673

703

1420

1390

780

1800

700

27

673

-

1420

1340

780

1720

730

27

673

703

1420

1390

700

1680

730

27

673

703

1340

1250

700

1680

700

27

673

-

1340

1210

Өлшемі

(a)-түрі (b)-түрі ( )-түрі ( )-түріc d ( )-түріe

• ??ðûë?ûíû? ?àíäàé ò?ð³í òî?àçûò?ûø 

á?ë³ì³í³? ³ø³íäåã³ çàòáåëã³ãå ?àðàï 
àíû?òàé àëàñûç.
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Smart Diagnosis

Температураны
 реттеу

 ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ 

A ò ?ð³A ò ?ð³
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Smart Diagnosis

Температураны
 реттеу

ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ  

ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ  

ò ?ð³ò ?ð³B 

Мұз өндiруге (қосымша) 
арналған айналма жабдық 

немесе ортақ түрдегi мұз 
өндiруге арналған жабдық
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ò ?ð³ò ?ð³C

 
 

Smart Diagnosis

Температураны
 реттеу

 ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ 
Pull Out Tray
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ò ?ð³ò ?ð³D

 
 

Smart Diagnosis

Температураны
 реттеу

 ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ 
Pull Out Tray

72



 (ҚОСЫМША)
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HYGIENE FRESH (ГИГИЕНАЛЫҚ БАЛҒЫНДЫҚ) сүзгісін сумен жумаңыз, 
себебі ол ақаулықтарға апарып соғуы мүмкін.
Бұл сүзгі бактериялар мен вирустардың барлық түрлері үшін тиімсіз болуы 
мүмкін.
Ол тоңазытқыштағы азық-түліктегі емес бактерияларды жою үшін тиімді.

AUTO POWER OFF AUTO

AUTO POWER OFF  

.) AUTO

ҚОСЫМША)
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Мұздатқыш температурасы суық күйге орнатылған кезде, тоңазытқыш температурасы жылы болады.

6 7

7

7

Өнімге байланысты

5

5

6 5 4

3

5 3

< > < >òò  ??ð³ð³ò ?ð³ò ?ð³         AAA & B C & D

Мұз өндiруге арналған айналма жабдық
Сiзде мұз өндiру жүйесi қандай екенiн анықтаңыз.
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REF. TEMP. CONTROL

MIN MAX

БАЛҒЫН ӨНІМ САҚТАЙТЫН ОРЫН (ҚОСЫМША)
Есік ашылғанда, жылы ауа балғын өнім сақтайтын орынға 
əсер етпейді. Сондықтан жас тағамды ішінде сақтауға 
болады.

ЕСІКТІ САЛҚЫНДАТУ  (

Қалыпты түрде
  Мұз кесектерін жасау үшін суды ернеуден сəл төмен 
етіп мұз кесегінің науасын толтырыңыз жəне оны 

 ішіне қойыңыз.

  Мұз кесектерін алу үшін қораптың шетін ұстап, 
ақырын аударыңыз.

•

•

76



Екі жұлдызды қатырылған азық-түлік камералары алдын ала қатырылған азық-түліктерді
 сақтауға, балмұздақ сақтауға немесе жасауға және мұз текшелерін жасауға жарамды

Екі жұлдызды камералар балғын азық-түліктерді қатыруға жарамды емес
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Пайдалануға болмайды: Беттік белсенді 
заттек, автокөлік балауызы, тотығуға қарсы 
заттектер, майдың барлық түрлері, бензин, 
қышқылдар, балауыз.
Тазалау кезінде ыдыс-аяқ жуатын ерітінді 
мен сабынды суды ғана қолданыңыз.
Қатты тазалағыш заттарды пайдалану 
сыртқы беттердің түсін өзгертуі мүмкін.

Мұздатылған азық-түліктерді және басқа азық-түлік өнімдерін көкөністер жәшігінің жоғарғы 
жағында сақтауға болады.

Есікті ұзақ уақытқа ашсаңыз, жабдықтың камераларында температураның артуына әкелуі мүмкін.

Егер мұздату жабдығы ұзақ уақытқа бос қалса, жабдықтың іші көгеріп кетпеу үшін оны өшіріп, 
мұзын ерітіп, тазартып, құрғатыңыз және есігін ашық қалдырыңыз.

Шикі ет пен балықты тоңазытқыштағы үйлесімді камераларда олар басқа азық-түліктерге 
тимейтіндей немесе оларға ешнәрсе тамбайтындай етіп сақтаңыз.

Азық-түлікке және қолжетімді дренаж 
жүйелеріне тиюі мүмкін беттерді жиі 
тазартыңыз.
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Тоңазытқыш дұрыс жұмыс істемесе немесе ақаулық пайда болған жағдайда, қызмет көрсету 
орталығына хабарласып, ақаулықтың нақты себебін білу үшін осы функцияны пайдаланыңыз. 
Оны тек кеңесшімен хабарласу үшін ғана пайдаланыңыз, қалыпты жағдайда осы функцияны 
пайдаланбаңыз.

Smart Diagnosis функциясы...

Функцияны пайдалану əдісі

SMART DIAGNOSIS (Тек қолданбалы үлгілер үшін)

1.  

2.  

3.  

Телефонның кіріс бөлігі (микрофоны) динамик 
саңылауына бағытталып тұрғандығын 
қадағалаңыз.

4.  Дерек алмасу процесі жүріп жатқанда 
телефонды алшақтатпаңыз.
Smart Diagnosis функциясы үшін дерек алмасу 
процесі жүріп жатқанда, телефонды жоғарғы 
оң жақтағы динамик саңылауына жақын қойып, 
күтіңіз.

САҚ БОЛЫҢЫЗ
Дерек алмасу процесі кезіндегі дауыс жағымсыз 
болуы мүмкін. Диагностиканың дұрыс орындалуы 
үшін телефонды дауыс тоқтағанға дейін 
алмаңыз.

5.  Дерек алмасу процесі аяқталған соң, 
кеңесшінің Smart Diagnosis нəтижесі туралы 
айтқандарын тыңдаңыз.

  Дерек алмасу процесі аяқталған кезде, 
дерек алмасу процесі аяқталғандығы туралы 
көрсетіледі жəне тоңазытқыш автоматты түрде 
өшіп, бірнеше секундтан кейін қайта қосылады.

  Талдаудан өткен диагностика нəтижесі туралы 
айтқан кеңесшінің түсіндірмелерін тыңдаңыз 
жəне нұсқаулары бойынша əрекет етіңіз.

Тоңазытқыш (төменгі) есігін ашыңыз. 

Тоңазытқыш температурасын  
басқару түймесін 3 секунд немесе  
одан артығырақ басыңыз 

Егер 4 рет дыбыстық сигнал естілсе,  
Мұздатқыш (жоғарғы) есігін ашып,  
телефонды динамик тесігіне жақын  
қойыңыз. 

Алдымен, LG қызмет көрсету орталығына қоңырау шалыңыз. Smart Diagnosis мүмкіндігін тек LG байланыс 
орталығының агенті солай істеуге нұсқау бергенде пайдаланыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
 • Телефонды микрофон динамик тесігімен 
тураланатын етіп қойыңыз.

 • Smart Diagnosis™ дыбысы шамамен 3 
секундтан соң шығарылады.

 • Деректер тасымалданғанда телефонды 
динамик тесігінен алмаңыз.

 • Телефонды оң жақ динамик тесігін жоғары 
қаратып салып, деректері берілгенін күтіңіз.

 • Smart Diagnosis™ деректері тасымалданған 
кезде деректерді тасымалдау дыбысы құлаққа 
жағымсыз естілуі мүмкін, бірақ деректерді 
тасымалдау дыбысы тоқтағанша, мұқият 
диагностикалануы үшін, үндеткіш тесігінен 
телефонды шығарып алмаңыз.

 • Деректерді тасымалдау аяқталғанда, 
тасымалданудың аяқталуы туралы хабар 
көрсетіліп, басқару панелі автоматты түрде 
өшеді, содан соң бірнеше секундтан кейін 
қайта қосылады. Тұтынушыға арналған ақпарат 
орталығы кейін диагностикалау нәтижесін 
түсіндіреді.

 • Smart Diagnosis™ функциясы жергілікті қоңырау 
сапасына байланысты.

 • Егер стационарлық үй телефоны 
пайдаланылса, байланыс өнімділігі 
жақсартылып, үздік сигналды тасымалдауға 
болады.

 • Smart Diagnosis™ деректер тасымалы нашар 
қоңырау сапасына байланысты нашар 
болса, үздік Smart Diagnosis™ қызметіне ие 
болмауыңыз мүмкін.
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Мәлімет
Бұйым моделі, номиналды кернеу және бұйым өндірілген мерзімі (аа.жжжж форматында) 
туралы мәліметті, тоңазытқыштың есігін ашқанда, оң қабырғасындағы жапсырмадан 
табуға болады.

P/No. : MFL69844957
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